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（Downloadable ・ ダウンロード可）

Books　著書

In the Wake of God. Privately circulated, Techny, il, 1967. 316 pages.
El cuento detrás del cuento: un ensayo sobre psique y mito. Introducción de Cecilio de Lora. (Buenos 

Aires: Editorial Guadalupe, 1976). 108 pages.
Adventures in Kanji-Land (Nagoya, Nanzan University, 1977), 400 pages.
Imago Dei: A Study of C. G. Jung’s Psychology of Peligion (London and Lewisburg: Bucknell University 

Press, 1979, 1983), 263 pages.
japanese translation: 『ユングの宗教心理学』, trans. by 渡辺学 Watanabe Manabu and 纐纈康兵 

Kōketsu Kōhei. (Tokyo: Shunjūsha, 1985, 1986), 337 pages. With a new Foreword.
Remembering the Kanji I: A Complete Course on How Not to Forget the Meaning and Writing of Japanese 

Characters (Tokyo: Japan Publications Trading Co., 1985; 5th ed.; 24th printing, 2008), 495 pages. 
	 6th edition: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2011; 8th printing, 2022), 496 pages.
french adaptation: Yves Maniette, Les kanji dans la tête. Aprendre à ne pas oublier le sens et 

l’écriture des caractères japonais (Gramagraf sccl, 1998), 581 pages. 2nd printing, 2005.
	 2nd edition: (Tokyo: 2019), 504 pages.
spanish adaptation: (with Marc Bernabé and Verònica Calafell). Kanji para recordar: Curso 

mnemoténico para el aprendizaje de la escritura y el significado de los caracteres japoneses 
(Barcelona: Editorial Herder, 2001; 2d edition, 3rd printing; 3rd edition, 2014). 534 pages.

german adaptation: (with Robert Rauther). Die Kanji lernen und behalten i. Bedeutung und 
Schreibweise der japanischen Schriftzeichen (Frankfurt am Main: Vittorio Klostermann Verlag, 3rd 
printing, 2009), 512 pages.

	 neue folge: (Frankfurt am Main: Vittorio Klostermann Verlag, 2012), 539 pages.
dutch adaptation: (with Sarah Van Camp). Kanji. Snel Japans leren schrijven en onthouden door 

de kracht van verbeelding (Antwerpen: Garant, 2010), 496 pages.
hungarian adaptation: (with Rácz Zoltán). Megjegyezhető kandzsik, Első kötet. A japán írásjegyek 

jelentése és írásmódja. (Budapest: Shirokuma, 2011), 502 pages.
polish adaptation: (with Marcin Sudara). Kanji. Kurs skutecznego zapamiętywania znaków 

japońskich (Poznań: Nowela, 2014), 504 pages.
portuguese adaptation: (with Rafael Shoji). Kanji. Imaginar para aprender. Um Curso Completo 

para a Memorização da Escrita e Significado dos Caracteres Japoneses (São Paulo: Kasina/Nanzan, 
2015), 522 pages.

italian adaptation: (with Anna Ruggeri). Per ricordare i kanji 1. Corso mnemonico per 
l’apprendimento veloce di scrittura e significato dei caratteri giapponesi (Kyoto: Dimora del bambù, 
2015, 2026), 504 pages.

hebrew adaptation: (with Erez Volk). םינמיסה לש תועמשמהו ביתכה דומילל םלש סרוק :׳ת דעו ׳אמ י׳גנאק 
 Kanji from Aleph to Tav: A complete course for learning the writing and meaning of] םיינפיה
Japanese Characters] (Tel Aviv: MeMo Books, 2019), 477 pages.

swedish adaptation: (with Ola Feurst). Att minnas kanji, vol. 1: De japanska skrivtecknens 
skrivning och betydelse (Nagoya: Nanzan, 2021), 534 pages.

Remembering the Kanji ii: A Systematic Guide to Reading Japanese Characters (Tokyo: Japan 
Publications Trading Co., 1987; 3rd ed.; 13th printing, 2008), 395 pages. 

https://www.dropbox.com/s/57on6vrdsqxsps6/In%20the%20Wake%20of%20God.pdf?dl=0
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3rd edition: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2008), v+397 pages. 13th printing.
4th edition: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2012), v+401 pages. 2nd printing.
spanish adaptation: (with Marc Bernabé and Verònica Calafell). Kanji para recordar II: Guía 

sistemática para la lectura de los caracteres japoneses (Barcelona: Herder, 2004), 392 pages.
german adaptation: (with Robert Rauther). Die Kanji lernen und behalten ii. Systematische 

Anleitung zu den Lesungen der japanischen Schriftzeichen, Neue Folge (Frankfurt am Main: 
Vittorio Klostermann Verlag, 2006), 400 pages.

	 neue folge: (Frankfurt am Main: Vittorio Klostermann Verlag, 2013), 417 pages.
hungarian adaptation: (with Rácz Zoltán). Megjegyezhető kandzsik, Második Első. Útmutató a 

japán írásjegyek olvasataihoz. (Budapest: Shirokuma, 2018), 405 pages.
italian adaptation: (with Anna Ruggeri). Per ricordare i kanji 2. Guida sistematica per la lettura
dei caratteri giapponesi (Kyoto: Dimora del bambù, 2026), ??? pages. [forthcoming]

Remembering the Hiragana: A Complete Course on How to Teach Yourself the Japanese Syllabary in 3 
Hours (Tokyo: Japan Publications Trading Co., 1987; 10th printing, 1999), 75 pages.

Remembering the Kanji iii: Writing and Reading Japanese Characters for Upper-Level Proficiency (Tokyo: 
Japan Publications Trading Co., 1994; 2nd ed., 3rd printing, 2008), vi+430 pages. (1st edition co-
authored with Tanya Sienko)
2nd edition: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2008), vi+430 pages. 
3rd edition: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2013), vi+360 pages.
german adaptation: (with Robert Rauther). Die Kanji lernen und behalten iii: Schriftzeichen für 

den fortgeschrittenen Gebrauch (Frankfurt: Klostermann Verlag, 2013), 360 pages.
spanish adaptation: (with Marc Bernabé and Alfredo Soro). Kanji para recordar iii: Curso 

avanzado de escritura y lectura de caracteres japoneses (Barcelona: Herder, 2021), 362 pages.
Remembering the Kana: A Guide to Reading and Writing the Japanese Syllabaries in 3 hours each 

[Combined edition] (Tokyo: Japan Publications Trading Co., 2001; 2nd ed., 2nd printing, 2005), 155 
pages. 
3rd edition: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2007; 4th printing, 2015), 155 pages.
spanish adaptation: (with Marc Bernabé and Verònica Calafell). Kana para recordar: Curso 

mnemoténico para el aprendizaje de los silabarios japoneses (Barcelona: Editorial Herder, 2003; 3rd 
printing, 2008). 160 pages.

german adaptation: (with Klaus Gresbrand). Die Kana lernen und behalten. Die japanische 
Silbenschrift lesen und schreiben in je drei Stunden (Frankfurt am Main: Vittorio Klostermann 
Verlag, 2009, 3rd printing), 160 pages.

dutch adaptation: (with Sarah Van Camp). Kana. Snel Japans leren lezen en schrijven 
(Antwerpen: Garant, 2009), 140 pages.

french adaptation: Yves Maniette, Les Kanas au bout des doigts. Apprendre l’écriture des hiraganas 
et katakanas en deux fois trois heures (Tokyo: 2020), 152 pages

Filósofos de la nada: Un ensayo sobre la escuela de Kioto (Barcelona: Editorial Herder, 2002). 464 pages.
english translation: Philosophers of Nothingness: An Essay on the Kyoto School (Honolulu: University of 

Hawai‘i Press, 2001; 2nd printing, 2004). xii+380 pages.
rOmanian translation: (trad. N. I. Maris si Mona Mamulea). Scoala filosofica de la Kyoto 

(Bucharest: Editura Merc Serv, 2003). xi+396 pages.
italian translation: (trad. a cura di Enrico Fongaro, Carlo Saviani e Tiziano Tosolini). Filosofi del 

nulla (Palermo: L’Epos, 2007). 821 pages. 
italian reprint: (Nagoya: Chisokudō Publications, 2016). 524 pages. 
bosnian translation: (trad. Nevad Katehran). Filozofi ništavila: Esej o Kyoto školi (Sarajevo: 

Kult-B, 2007). 428 pages, with a new Preface (13–19).
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french translation: (trans. Bernard Stevens, Jacynthe Tremblay, Sylvain Isaac). Les philosophes 
du néant: Un essai sur l’école de Kyoto (Paris: “Éditions du Cerf, 2008), 481 pages.

Dialogues at One Inch Above the Ground: Reclamations of Belief in an Interreligious Age (New York: 
Crossroad, 2003). iv+216 pages.
rOmanian translation: (trad. N. I. Maris si Mona Mamulea). Dialoguri la câtiva centimetri 

deasupra pamântului: Revendicarile credintei într-o epoca interreligioasa (Bucharest: Editura Merc 
Serv, 2003). 220 pages.

portuguese translation: (trad. de Maria Cecilia Campello). Diálogos a uma polegada acima da 
terra: Recuperação da fé num mundo inter-religioso (Rio de Janeiro: Edição Loyola, 2004), 219 
pages.

spanish translation: (trad. de Raquel Bouso García). Diálogos a una pulgada del suelo: recuperar 
las creencias en una época interreligiosa (Barcelona: Herder Editorial, 2004), 271 pages.

El gemelo de Jesús: Un alumbramiento al budismo. (Barcelona: Herder Editorial, 2007), 219 pages. 
italian translation: (trad. a cura di Carlo Saviani). Il gemello di Gesù: Commento al Vangelo di 

Tommaso (Napoli: Il Pozzo di Giacobbe, 2007), 180 pages.
english translation: Jesus’ Twin: A Commentary on the Gospel of Thomas (New York: Crossroad, 

2015), 143 pages.
Nothingness and Desire: An East-West Philosophical Antiphony (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 

June, 2013), 2oo pages.
italian translation: (trad. a cura di Carlo Saviani). Il nulla e il desiderio (Milano: Mimesis, 2014), 

191 pages.
Much Ado about Nothingness: Essays on Nishida and Tanabe (Nagoya: Nanzan, 2015; Chisokudō 

Publications, 2016), 434 pages.
Of Gods and Minds: In Search of a Theological Commons (Nagoya: Chisokudō Publications, 2019), 212 

pages.
italian translation: (trad. a cura di Carlo Saviani). Gli dei e la mente. Alla ricerca di beni comuni 

teologici (Nagoya: Chisokudō Publications, 2020, 20252), 230 pages.
In Praise of Civility [Eugene, or: Wipf and Stock, 2022), 130 pages.

spanish translation: En busca de la bondad colectiva: Elogio de la civilidad (Barcelona: Herder 
Editorial, 2023), 168 pages.

italian translation: Elogio della civilità (Nagoya: Chisokudō Publications, 2025), 165 pages.

Books (editor)　編集

Japanese Philosophy Abroad (Nagoya: Nanzan Institute for Religion and Culture, 2004, 2015; Chisokudō 
Publications, 2023). x+304 pages. With a “Foreword,” vii–ix.
bosnian translation (partial): Dialog: Časopis za filozofska i društvena pitanja (Saravejo), 

2006/3–4: 117–158.
japanese translation: 『日本哲学の国際性: 海外における受容と展望』 (Kyoto: Sekaishisōsha, 2006). 

342+ix pages. 
Frontiers of Japanese Philosophy (Nagoya: Nanzan Institute for Religion and Culture, 2006; Chisokudō 

Publications, 2023). xii+313 pages. With a Foreword, xi–xii.

Books (co-author)　共著

(with 村上兵衛 Murakami Hyōei, 羽澄英治 Hazumi Eiji, and 伊藤一男 Itō Kazuo), 『米大陸における日本
文化の普及方法の研究』 [Methods of disseminating Japanese culture in the Americas] (Tokyo: NIRA 
Output, 1981), 183 pages.

https://www.dropbox.com/s/erawzq6k48o994d/Jp%20Phil%20Abroad%20Introduction.pdf?dl=0
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(with Helmut Morsbach and Kurebayashi Kazue), Remembering the Katakana, with a supplement on 
Learning How to Remember (Tokyo: Japan Publication Trading Co., 1990), 83 pages. 5th printing, 
1996.

(with Timothy W. Richardson). Remembering Traditional Hanzi: How Not to Forget the Meaning and 
Writing of Chinese Characters, Book 1 (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2008), 433 pages.

(with Timothy W. Richardson). Remembering Simplified Hanzi: How Not to Forget the Meaning and 
Writing of Chinese Characters, Book 1 (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2008), 424 pages.
italian adaptation: (with Timothy W. Richardson and Giuseppe Macchia). Per ricordare gli hanzi. 

Corso mnemonico per l’apprendimento dei caratteri cinesi semplificati (Principe, 2026), 432 pages.
(with Timothy W. Richardson and Robert Rauther. Vereinfachte Hanzi lernen und behalten. Bedeutung 

und Schreibweise der häufigsten chinesischen Schriftzeichen 1 (Frankfurt: Klostermann Verlag, 2009), 
471 pages.

(with Timothy W. Richardson, Marc Bernabé and Verònica Calafell). Hanzi para recordar. Chino 
simplificado, Libro 1 (Barcelona: Herder Editorial, 2009), 457 pages.

(with Timothy W. Richardson, Marc Bernabé and Verònica Calafell). Hanzi para recordar. Chino 
tradicional, Libro 1 (Barcelona: Herder Editorial, 2009), 464 pages.

(with Timothy W. Richardson and Robert Rauther). Traditionelle Hanzi lernen und behalten. Bedeutung 
und Schreibweise der häufigsten chinesischen Schriftzeichen 1 (Frankfurt: Klostermann Verlag, 2010), 
478 pages.

(with Timothy W. Richardson). Remembering Traditional Hanzi: How Not to Forget the Meaning and 
Writing of Chinese Characters, Book 2 (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2012), v + 329 pages.

(with Timothy W. Richardson). Remembering Simplified Hanzi: How Not to Forget the Meaning and 
Writing of Chinese Characters, Book 2 (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2012), v + 329 pages.

(with Marcin Sudara). Kanji – Tom 1: Kurs skutecznego zapamiętywania znaków japońskich (Poznań: 
Nowela, 2014), 503 pages.

(with Timothy W. Richardson, Marc Bernabé and Verònica Calafell). Hanzi para recordar. Chino 
simplificado, Libro 2 (Barcelona: Herder Editorial, 2014), 337 pages.

(with Timothy W. Richardson, Marc Bernabé and Verònica Calafell). Hanzi para recordar. Chino 
tradicional, Libro 2 (Barcelona: Herder Editorial, 2014), 340 pages.

(with Timothy W. Richardson and Robert Rauther). Vereinfachte Hanzi lernen und behalten. Bedeutung 
und Schreibweise der häufigsten chinesischen Schriftzeichen 2 (Frankfurt: Klostermann Verlag, 2023), 
334 pages.

Book (co-editor)　共編

(with Minoru Kiyota, Byron Earhart, and Paul Griffiths), Japanese Buddhism: Its Tradition, New 
Religions, and Interaction with Christianity (Tokyo: Buddhist Books International, 1987), 207 pages.

(with Taitetsu Unno), The Religious Philosophy of Tanabe Hajime: The Metanoetic Imperative (Berkeley: 
Asian Humanities Press, 1990; reprinted, Nagoya: Chisokudō Publications, 2020), 399 pages.

Buddhist Spirituality. Volume 1: Indian, Southeast Asian, Tibetan, Early Chinese. Ed. by Takeuchi 
Yoshinori with James W. Heisig, Joseph S. O’Leary, Paul L. Swanson and Jan Van Bragt (New York: 
Crossroad, 1993), 428 pages. Includes editors’ Introduction.
portuguese translation: A Espiritualidade Budhista: Índia, Sudeste Asiático, Tibete e China 

Primitiva (São Paulo: Perspectiva, 2006). 473 pages.
(with John C. Maraldo). Rude Awakenings: Zen, the Kyoto School, and the Question of Nationalism 

(Honolulu: University of Hawai‘i Press, 1995), xvii+384 pages.
Buddhist Spirituality. Volume 2: Later China, Korea, Japan, and the Modern World. Ed. by Takeuchi 

Yoshinori with James W. Heisig, Joseph S. O’Leary, and Paul L. Swanson. (New York: Crossroad, 
1999), Includes editors’ Introduction. xxiii+550 pages.
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(with Edmund Chia). A Longing for Peace: The Challenge of a Multicultural, Multireligious World. 
(Bilbao, 2006), xxiv+440 pages. 

(with Sung Hae Kim). Monasticism Buddhist and Christian: The Korean Experience. (Leuven: Peeters, 
2008), 201 pages.

(with Uehara Mayuko). Frontiers of Japanese Philosophy 3: Origins and Possibilities. (Nagoya: Nanzan 
Institute for Religion and Culture, 2008), 304 pages.

(with Sung Hae Kim). Encounters: The New Religions of Korea and Christianity. (Seoul: The Royal 
Asiatic Society, 2008), 185 pages.

(with Nevad Kahteran). Frontiers of Japanese Philosophy 5: Nove granice japanske filozofije (Sarajevo-
Nagoya: Nanzan Institut za religiju i kulturu i BTC Šahinpašić, 2009), 240 pages.

(with Raquel Bouso). Frontiers of Japanese Philosophy 6: Confluences and Cross-Currents (Nagoya: 
Nanzan Institute for Religion and Culture, 2009), vii+383 pages.

(with Rein Raud). Frontiers of Japanese Philosophy 7: Classical Japanese Philosophy (Nagoya: Nanzan 
Institute for Religion and Culture, 2010), vi+355 pages.

(with Thomas P. Kasulis and John C. Maraldo). Japanese Philosophy: A Sourcebook (Honolulu: 
University of Hawai‘i Press, 2011), 1,360 pages.
spanish edition: La filosofía japonesa en sus textos (Barcelona: Herder Editorial, 2016), 1,349 pages..
korean edition: 『일본철학사상자료집』, trans. by Kim Seung Chu, Kim Hyo Son, Um In Kyung, et 

al. (Seoul: Bogosabooks, 2021), 1,062 pages.
chinese edition: 『日本哲学資料集』, trans. by Ching Yuen Cheung (Beijing: China Social Sciences 

Press, 2025), 2 vols., 1,353 pages.
(with Kim Seung Chul ). Interreligious Affinities: Encounters with the Kyoto School and the Religions of 

Japan]  (Nagoya: Chisokudō Publications, 2014, 2023), 398 pages.
(with Sova P. Cerda). Nishitani Keiji, Essays and Reflections 1 (Nagoya: Chisokudō Publications, 2024), 

xiv + 409 pages.
(with Sova P. Cerda). Nishitani Keiji, Essays and Reflections 2 (Nagoya: Chisokudō Publications, 2024), 

vi + 362 pages.
(with Kim Seung Chul & Terao Kazuyoshi). 안 반 브라흐트『불교와 기독교, 상호 이해의 길』 

[Buddhism and Christianity: A Path to Mutual Understanding]  (Seoul: Dongyeong Press, 2026), 424 
pages.

Books (translator)　訳書

[from german] Hans Waldenfels, Absolute Nothingness: Foundations for a Buddhist-Christian Dialogue 
(New York: Paulist, 1980; reprint, Nagoya: Chisokudō Publications, 2020), 214 pages. 

[from japanese] Murakami Hyōei, Itō Kazuo, Hazumi Eiji, and James W. Heisig, Japanese Culture in 
America: An Investigation into Methods of its Dissemination (Tokyo: Japan Culture Institute, 1982), 99 
pages.

[from japanese] Takeuchi Yoshinori, The Heart of Buddhism: In Search of the Timeless Spirit of 
Primitive Buddhism (New York: Crossroad, 1983), 165 pages.
italian translation: Il cuore del Buddhismo: Alla ricerca dei valori originari e perenni del 

Buddhismo. Trans. by Maria De Giorgi. (Bologna: Editrice Missionaria Italiana, 1999), 236 pages.
[from spanish] Amador Vega, Ramon Llull and the Secret of Life (New York: Crossroad, 2003). ix + 277 

pages.
[from japanese] Kagawa Toyohiko, Cosmic Purpose (Eugene, or: Cascade Books, 2014), vi + 275 pages. 
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Books (co-translator)　共訳

(from japanese, with Takeuchi Yoshinori and Valdo Viglielmo). Tanabe Hajime, Philosophy as 
Metanoetics (Berkeley: University of California Press, 1986), 319 pages.

(from german, with Paul Knitter). Heinrich Dumoulin, Zen Buddhism: A History. Vol. 1, India and 
China (New York, Macmillan, 1988), 349 pages. 2nd edition (with supplement), 1994, 387 pages.

(from german, with Paul Knitter). Heinrich Dumoulin Zen Buddhism: A History. Vol. 2, Japan (New 
York: Macmillan, 1989), 508 pages.

(from japanese, with Paul Swanson). Akizuki Ryōmin, New Mahāyāna: Buddhism for a Post-Modern 
World (Berkeley: Asian Humanities Press, 1990), 193 pages.

(from japanese, with Yamamoto Seisaku). Nishitani Keiji, Nishida Kitarō: The Man and His Thought 
(Berkeley: University of California Press, 1991), 238 pages.
reprinted: (Nagoya: Chisokudō Publications, 2016), 272 pages.

(from german], with 華園聰麿 Hanazono Toshimaro and 日野紹運 Hino Shōun) R. オットー, 『東と西の
神秘主: エックハルトとシャンカラ』 [Rudolf Otto, Öst-Westliche Mystik] (Kyoto: Jinbun Shoin, 1993), 394 
pages. [Recipient of the 1993 Japanese Cultural Translation Prize. 1993 年日本翻訳文化賞受賞.]

(from japanese, translation consultant). Tezuka Osamu, Buda. Trans. by Marc Bernabé, (Barcelona: 
Planeta de Agostini, 2002–2003 ). Vols. 1–5. 

Edited collections　叢書(編)

Editor: Verbum 19/1–2 (1978), 178 pages, with Introduction.
Editor: A Tribute to Heinrich Dumoulin, special issue of the Japanese Journal of Religious Studies 12/2–3 

(1985): 109–271.
General editor: Nanzan Studies in Religion and Culture (1980–), 19 vols.
Co-editor: Nanzan Library of Asian Religions and Cultures (1997– ), 13 vols.
Co-editor with Kim Sung-Hae, special edition of Studies in Inter-Religious Dialogue 14/1 (2004).
Co-direttore con Carlo Saviani: Tetsugaku –Studi e testi di filosofi giapponesi. L’Epos, Palermo. (2004– ). 

5 vols.
Editor: Frontiers of Japanese Philosophy (2006– ), 10 vols.

Essays　論文

“In the Wake of God,” Seminary Bulletin 38/1 (1967): 16–27. 
“Man and God Evolving: Altizer and Teilhard,” John B. Cobb, Jr., ed., The Theology of Altizer 

(Philadelphia: Westminster, 1970), 93–111.
“Hegel’s Idea of the State,” Helmut Loiskandl, ed., Man in Society: Facts and Visions (Dubuque: Randall-

Hunt, 1971), 105–23.
“La nozione di Dio secondo Carl Gustav Jung,” Humanitas. 10 (1971): 777–802.
“Ἐνσάρκωση Ἐλευθερίας: τὸ ὅραμα τοῦ Νίκου Καξαντξάκη” [English original: Freedom into flesh: The 

dream of Nikos Kazantzakis]. Νέα Ἑστία (Christmas 1971): 147–78.
“The ‘VII Sermones’: Play and Theory,” Spring (1972): 206–18.
“Depth-Psychology and the Homo Religiosus,” Irish Theological Quarterly 40 (1973): 148–61.
“Jung and Theology: A Bibliographical Essay,” Spring (1973): 204–55.

german translation: „Jung und die Theologie: eine bibliographische Abhandlung,“ Zeitschrift für 
Analytische Psychologie und ihre Grenzgebiete. 7/3 (1976): 177–220.

“Pinocchio: Archetype of the Motherless Child,” Children’s Literature 3 (1974): 23–35.

https://www.dropbox.com/s/m37rfwb2p94uyge/Altizer-and-Teilhard.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/cvbn28atbrvxy90/Nozione-di-Dio-secondo-Jung.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/37ym7ahdloiki3g/Nikos-Kazantzakis.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/qvvnc6x9hev1vsp/Freedom-Incarnate.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/qvvnc6x9hev1vsp/Freedom-Incarnate.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/djd0yyob3f0icr4/VII-Sermones.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/fz5hal1llvne6gu/Depth-Psychology-and-Homo-religiosus.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/x4i91v4mchaltbf/Jung-and-Theology.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/sttn61ugij0sykt/Jung-und-die-Theologie.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/ssvsef2so2egmq6/Pinocchio.pdf?dl=0
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reprinted: Francelia Butler and Richard Rotert, eds., Reflections on Literature for Children (Hamden, 
ct: Library Professional Publications, 1984), 155–70.

“Seminary Education: The Ritualization of Underdevelopment,” Review for Religious 34/5 (1975): 735–47.
“Jung and the Imago Dei: The Future of an Idea,” Journal of Religion 56/1 (1976): 88–104.
“Bruno Bettelheim and the Fairytales,” Children’s Literature 6 (1977): 93–114.
“Editor’s Introduction,” Special issue of Verbum 19/1–2 (1978): 3–14.
“Mission in a Myth out of Time,” Verbum 21/3–4 (1980): 348–60. 

reprinted: Word/usa 6/8 (1981): 8–11.
“Christian Mission: The Selfish War,” Verbum 22/3–4 (1981): 363–86.

「精神と神: 話キリスト教の背後にある物語 i」 [Myth and psyche, 1] Academia 34 (1981): 61–81.
“Inter-Religio: The Birth of an Idea,” Inter-Religio 1 (1982): 2–22.

reprints: “The Manila Conference of Christian Organizations for Interreligious Encounter in 
Eastern Asia,” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 6 (1982): 14–26; East Asian 
Pastoral Review 19/4 (1982): 401–10.

「精神と神: 話キリスト教の背後にある物語 ii」 [Myth and psyche, 2] Academia 35 (1982): 85–116.
「精神と神: 話キリスト教の背後にある物語 iii」 [Myth and psyche, 3] Academia 36 (1982): 31–50.
“Reply to a Critique of ‘ Christian Mission: The Selfish War’,” Verbum 23/2 (1982): 203–10.
“The Art of Wasting Time: Thoughts on the Expropriation of Leisure,” Review for Religious 41/1 (1982): 

3–13. 
reprinted: Word/usa 7/2 (1982): 7–9.
japanese translation: 「時間を潰す芸術: レジャーの再発見における考察」」『世紀』 36/407 (1984): 75–85; 

36/408: 83–6.
「人生後半と宗教体験: ユングにおける宗教の必須条件」 [Religious experience and the second half of life: 

Jung and the conditions for the conditions for the possibility of religion]. 『プシケー』 2 (1983): 43–60.
“Facing Religious Pluralism in Asia,” Inter-Religio 4 (1983): 34–65.
“The Psychogenesis of the Gods. Part i: The Reach of the Human,” Academia 37 (1983): 43–73.

「精神と神: 話キリスト教の背後にある物語 iv」 [Myth and psyche, 4] Academia 37 (1983): 13–41.
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(Tokyo: Kōbunsha, 1990): 237–64.

『自然葬』 [Natural burial] (Kyoto: Hōzōkan, 1994): 28–31, 78.
Inoue Nobutaka 井上順孝 ed., 『宗教教団の現在』 [The state of religious groups today] (Tokyo: 

Shinyōsha, 1995): 46–53 et passim.
「現代世界の諸問題に宗教はどのように応えうるか」[How can religion respond to today’s problems?]. キリスト

教文化桂究所・秋のシンポジウム. Fall Symposium, Notre Dame Women’s College, Kyoto. Maranatha 4 
(1996): 1–24.

Study aids, Computer programs　教材・コンピュータプログラム 

Kanji Study Cards (Tokyo: Japan Publication Trading Co., 1988), 2045 cards. 7th printing, 2004.
(with Rob Mead, Steve Billing, and Miyako Mead). Remembering the Kanji: the program! (Tokyo: Japan 

Publications Trading Co., 1991).
(with Tom Minehart). Remembering the Kanji: hyperkanji! (Tokyo: Japan Publications Trading Co., 

1992).
(with Tom Bowden). Remembering the Kanji: Official Flashcard & Review App for the Heisig Method. 

(Tokyo: Mirai LLP, 2011, 2013).

Abstracts　抄録

“Whitehead and the Jungian Archetypes,” abstracted in Process Studies 8/2 (1978): 137–8.
“Jung and the Experience of God,” Lecture of 7 November 1981. Abstracted in Bulletin of the C. G. Jung 

Club of Japan 4 (1982): 5–6.
Presentation, Chantilly, October 1993. Partially abstracted in Cultures and Faith (Pontificium Consilium 

de Cultura, Città del Vaticano) 1/2 (1993): 130–1.

Articles & miscellanea　随筆・寄稿

“Can Religious Life be Taught?” Cross and Crown (1970): 389–97. 
reprinted: Nova et Vetera (1971): 143–48.

“War and Peace in the Religious Community,” Cross and Crown (1971): 435–41. 
reprinted: Nova et Vetera (1971): 269–74.

“Castità consacrata e mutilazione spirituale,” Vita Consacrata 8 (1972): 472–81. 
spanish translation: “La castidad consagrada y la castración espiritual,” Nova et Vetera (1976): 

65–74.
“Unmasking Our Idols. Cross and Crown 25/2 (1973): 174–82.
“Don Quixote and the Quest for the Simple Life,” Quincunx (Epworth, Iowa) 4/1 (1976): 6–12.
“Solentiname: A Poet and a Revolution,” The Priest 32/9 (1976): 17–25. 

expanded and reprinted: Nova et Vetera (1972): 133–45.]
spanish translation: “Solentiname: Una poeta y una revolución,” Antonina Vivas, Aquellos años 

de Solentiname (Managua: Anamá, 2000), 145–63.
“Mājan,” “Daruma,” “Sensu,” “Kanji,” A Hundred More Things Japanese (Tokyo: Japan Culture Institute, 

1979). 

https://www.dropbox.com/s/16gg0hqd43yp8eo/Castita-e-mutilazione.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/qrrqr3ewobwq0vl/E-Cardenal-Poet-and-Revolution.pdf?dl=0
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japanese translation: Trans. by Matsumoto Michihiro , 松本道弘, 『もしもし、 すみません』 (Tokyo: 
Kōdansha, 1983): 103–7.

「中南米の旅から: 国際文化交流の裏面」 [The underside of intercultural exchange: Thoughts after 
traveling Central and South America]. 『日本文化』 5 (1980): 65–71.

「漢字に恋して」 [A love-affair with the kanji]. Cross Spiral Communication 1/1 (1981): 22–5.
「神からの贈り物」[A gift from the gods]. 『中日新聞』 (11 November 1981): 7.
“Japan and the Pope: The Seamy Side,” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 5 (1981): 

17–28.
“Without Privilege or License,” WORD/usa 6/5 (1981): 3–4.

「日米コミュニケーションの国際化」 [Internationalizing Japanese-American relations]. NIRA 3/8 (1981): 
4–10.

「宗教者と日本文化」 [Philosophers, religionists, and Japanese culture]. 『日本文化』 6 (1981): 29–32.
“And a Missionary in a Think-Tank,” Divine Word Missionaries 24/3 (1983): 12–15.
“In Defense of Disorder,” WORD/usa 7/5 (1982): 11–12.

「サンタクロースの意味: 報い求めぬ完全な愛の理念」 [The meaning of Santa Claus: Giving that asks for 
nothing in return]. 『中日新聞』 (22 December 1982): 5.

“In Memoriam: Johannes Hirschmeier, 1921–1982,” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and 
Culture 7 (1983): 20–4.

「平和への道を求めて」 [On the road to peace]. 『中日新聞』 (1 October 1984): 3.
“Dialogue and the Shrinking of Theology,” Inculturation 4/2 (1989): 31. 
“Perfect Diacritical Marks for Desktop Publishing,” (privately circulated, 1990.)

「紙つぶて」 [Spitballs]. Weekly syndicated column, 『中日新聞』 (January to June, 1991), 25 times.
“Foreword,” Frederick Franck, To Be Human Against All Odds (Berkeley: Asian Humanities Press, 1991): 

3–11.
“Forewords” to Inter-Religio bulletins, 1981–1991 (20 times).

「ユング思想との出会い」 [An encounter with Jung’s thought]. 『プシケー』 10 (1991): 12–15.
“Can We Conceive New Architecture for Sacred Convivial Space?” WORD/usa 17/3 (1992): 5.

「普遍的な象徴としての遷宮祭」 [The sengu as a universal symbol]. 『式年遷宮稀: 上代に架ける橋』 [The 
changing of the shrine: A bridge across the ages] (Nagoya: Mainichi Shinbun, 1993), 227–31.
english translation: “Japanese Shinto’s ‘Changing of the Shrine’: A Universal Symbol in 

Particular Attire,” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 18 (1994): 33–6.
「神道の国際性」 [Shinto’s international character]. 『神道国際研究会』 (1994): 10–14.
「まえがき」 [Foreword], 『宗教と文化諸宗教の対話』 [Religion and Culture], ed. by the Nanzan Institute 

for Religion and Culture. Kyoto: Jinbun Shoin, 1994), 1–5.
「不思議なヤドリギ」 [The amazing mistletoe], 『海上お森の詩』 [Poems for the Kaishō woods] (Nagoya: 

Shichiken, 1995; reprint 1998), 43. 
“In Praise of Buildings that Remember,” 36 『東海の建築』 (1996): 8–9.

「まえがき」 [Foreword], 『キリスト教は仏教から何を学べるか』 [What does Christianity have to learn from 
Buddhism?], ed. by the Nanzan Institute for Religion and Culture. Tokyo: Hōzōkan, 1999), i–v.
korean translation:「머리말」『기독교와 불교,서로에게 배우다』(Seoul: Woo Books, 2015), 

5–9. 
Contribution to What Does It Mean to be Human? Reverence for Life Reaffirmed by Responses from 

Around the World. Gathered by Frederick Franck, Janie Roze, and Richard Connolly (New York: 
Circumstantial Productions, 1998), 259–60.
spanish translation: ¿Qué significa ser humano? (Buenos Aires: Editorial Kier, 2001), 171–2.

“By Way of Introduction,” New Trends in Religious Studies. Nanzan University, 17 September 1999. 2–7.

https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/14/pdf/download
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/20/pdf/download
https://www.dropbox.com/s/gasax69ji2q2gb6/Foreword-To-beHuman.pdf?dl=0
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/47/pdf/download
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/47/pdf/download
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/65/pdf/download
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reprinted: Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 24 (2000): 6–7. 
japanese translation: 「開催にあたって」『宗教研究の新たな動向』. Nanzan University, 17 September 

1999.
reprinted: 『南山宗教文化研究所 研究所報』 10 (2000): 3–6.
reprinted: 『宗教研究』 73: 323 (2000): 1–3.

“Ad multos annos!” Japanese Religions 25/1–2 (2000): 19–21.
“Conversion to the Earth,” Life and the Environment: Proceedings, vol. 4 (Takayama: Yoko Civilization 

Research Institute, 2003), 22–9.
japanese translation: 「地球優先主義への転換」、 陽光文明研究所編『生命と環境』議事録 4 

(Takayama: Yoko Civilization Research Institute, 2003), 27–36.
「家庭作りの再考」、 21 世紀ヒューマンケア研究機構『平成 15 年度人間回復を考える懇話会報告書』(2004), 

22–26.
“A Razão de Ser,” Fórum Barcelona 2004, 32–3. Supplement sindicated in El Clarín (Argentina), O 

Estado de São Paulo (Brazil), and other Latin American newspapers.
“The Dialogue among Religions around the World: Report on a Workshop,” Bulletin of the Nanzan 

Institute for Religion and Culture 29 (2005): 9–19.
japanese translation: 「世界各地におけるの諸宗教間対話: ワークショップに関する報告」『南山宗教文化

研究所 所報』 15 (2005): 10–18. 
“Note to the 2005 Edition” of Heinrich Dumoulin, Zen Buddhism: A History (Bloomington: World 

Wisdom, 2005), vol. 1, xxv–xxvi; vol. 2, xi–xii.
“After-Words,” Inter-Religio 46 (2005): 1–2.
“A Summary Reflection,” Edmund Chia and J. W. Heisig, eds., A Longing for Peace: The Challenge of a 

Multicultural, Multireligious World (Bilbao, 2006), 169–72.
「西田における哲学と宗教」[Philosophy and Religion in Nishida] 『西田哲学会会報』 [Newsletter of the 

Nishida Philosophical Association] 5 (2007): 1–2. 
“In Memoriam Jan Van Bragt (1928–2007),” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 31 

(2007): 60–64.
japanese translation: 「追悼 ヤン・ヴぁん・ブラフト (1928–2007)」『南山宗教文化研究所 所報』 17 (2007): 

67–71.
reprint: Buddhist-Christian Studies 28 (2008): 141–4.
reprint (abbreviated): Society for Buddhist-Christian Studies Newsletter 40 (Fall 2007): 2–4. 

“Chamados ao diálogo,” Além-mar 566 (Janeiro 2008): 24–7.
“¿Què es veu quan els llums s’encenen?”, Raquel Bouso, El Zen (Barcelona: Fragmenta Editorial, 2008), 

159–63.
english version: “What Does One See When the Lights Come On?” Bulletin of the Nanzan 

Institute for Religion and Culture 33 (2009): 57–9.
french version: “Que voit-on lorsque les lumières surgissent?” Voies de l’Orient 118 (2011): 8–10.
italian version: “Che cosa si vede quando la luce arriva?” (with facing text in English), in Fabio 

Massimo Fioravani and Donatella Failla Zuiganji: La vita dei monaci Zen (Genova: Museo d’Arte 
Orientale “Edoardo Chiossone,” 2011): 10–16.

“Japanese Philosophy: A Sourcebook. The Story behind the Project,” Bulletin of the Nanzan Institute for 
Religion and Culture 35 (2011): 9–23.
japanese translation: 「日本哲学資料集: プロジェクトの背景を語る」 『南山宗教文化研究所 研究所報』 21 

(2011): 11–22.
Contribution to: 「ヤン・スィゲドー先生を偲んで」 『南山宗教文化研究所』 23 (2013): 67–8.

english version: “Jan Swyngedouw (1935–2012): In Memory of a Friend and Colleague,” Bulletin of 
the Nanzan Institute for Religion and Culture 37 (2013): 26.

https://73cd0542-0edd-4433-be37-d16b64240f08.filesusr.com/ugd/293e6f_7f0492f1e4ce4132a934619575d94f84.pdf
https://www.dropbox.com/s/axaruw7aogowjhd/%E5%9C%B0%E7%90%83%E5%84%AA%E5%85%88%E4%B8%BB%E7%BE%A9%E3%81%B8%E3%81%AE%E8%BB%A2%E6%8F%9B.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/2vlwhs6nwnv63wc/%E5%AE%B6%E5%BA%AD%E4%BD%9C%E3%82%8A%E3%81%AE%E5%86%8D%E8%80%83.pdf?dl=0
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/90/pdf/download
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/5/article/372/pdf/download
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/104/pdf/download
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/5/article/384/pdf/download
https://www.dropbox.com/s/tzeyiymv16z6s7v/Que-es-veu-quan-els-llums-lencenen.pdf?dl=0
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/111/pdf/download
https://www.dropbox.com/s/8w4vaqh209yziax/Que-voit-on-lorsque-les-lumieres-surgissent.pdf?dl=0
https://www.dropbox.com/s/wnwvaxtskhex3ni/Que-cosa-si-vede-quando-la-luce-arriva.pdf?dl=0
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/117/pdf/download
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/5/article/404/pdf/download
https://nirc.nanzan-u.ac.jp/journal/3/article/133/pdf/download
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“Foreword,” Jan Van Bragt, A Soga Ryōjin Reader (Nagoya: Chisokudō Publications, 2017), 1–3.
“Foreword,” Joseph S. O’Leary, Reality Itself: Philosophical Challenges of Indian Māhāyana (Nagoya: 

Chisokudō Publications, 2019), 1–4.
「弔辞・スピーチ」 [Memorial address], 『上田閑照先生お別れの会：長治・スピーチ編』 [Farewell to Ueda 

Shizuteru Sensei: Memorial addresses], (Kyoto: 2019), 29–31.
“Some Remarks on Philosophising at the Big Fault Line,” in Nevad Katheran, The Role of Comparative 

Philosophy in Bosnia and Herzegovina: Philosophising at the Big Fault Line (Cambridge: Cambridge 
Scholars Publishing, 2021), 182–4.

“Foreword,” Jan Van Bragt, A Soga Ryōjin Reader (Nagoya: Chisokudō Publications, 2017), 1–3.
“Faith on a Bridge,” Catherine Cornille, ed., Sacred Encounters: Stories of Christian Pioneers of 

Interreligious Dialogue Maryknoll: Orbis Books, 2026), 207–13.

Short book reviews　書評(短)

Jesse Kornbluth, Notes from the New Underground. Library Journal (November 1968).
Maryellen Muckenhirn, ed. The Future as the Presence of Shared Hope. Library Journal (1 September 

1968).
Allen Davies, Anti-Semitism and the Christian Mind. Library Journal (1 November 1969).
Andrew Greeley, Religion in the Year 2000. Library Journal (1 August 1969).
Bernard Delfgauuw, Evolution: The Theory of Teilhard de Chardin. Library Journal (July 1969).
Bernard E. Meland, The Future of Empirical Theology. Library Journal 1 September 1969.
Charles Curran, Dissent in and for the Church; John F. Hunt, The Responsibility of Dissent. Library 

Journal (1 December 1969).
Daniel Callahan, ed., God—Jesus—Spirit. Library Journal (1 September 1969).
Frank Sheed, Genesis Regained. Library Journal (1 September 1969).
Jacques Duquesne, A Church Without Priests? Library Journal (15 June 1969).
José Montserrat-Torrents, The Abandoned Spouse. Library Journal (15 April 1969).
Lowell Streiker, The Gospel of Irreligious Religion. Library Journal (1 November 1969).
Michael Novak, A Theology for Radical Politics. Library Journal (15 May 1969).
Myron A. Marty, Lutherans and Roman Catholicism. Library Journal (1 January 1969).
Richard McBrien, Do We Need the Church? Library Journal (1 March 1969).
Robert Campbell, Spectrum of Catholic Attitudes; Daniel J. Leary, Voices of Convergence. Library Journal 

(1 June 1969).
Robert Ochs, The Death in Every Now. Library Journal (1 April 1969).
Robert O’Neill and Michael Donovan, Sexuality and Moral Responsibility. Library Journal (15 February 

1969).
Bernard Häring, A Theology of Protest. Library Journal (15 April 1970).
Donald Gray, The One and the Many. Library Journal (15 May 1970).
Josef Pieper, Death and Immortality. Library Journal (15 February 1970).
Michael Novak, The Experience of Nothingness. Library Journal (July 1970).
Yves Simon, Freedom of Choice. Library Journal (1 April 1970).
Allen Wheelis, The End of the Modern Age. Library Journal (1 March 1972).
Hannah Arendt, Crisis of the Republic. Library Journal (15 May 1972).
John F. Dedek, Human Life: Some Moral Issues. Library Journal (1 June 1972).
Michael Novak, All the Catholic People: Where Did All the Spirit Go? Library Journal (1 March 1972).
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Thomas McPherson, The Argument from Design; T. R. Miles, Religious Experience; Ninian Smart, The 
Concept of Worship. Library Journal (15 November 1972).

Catherine O’Connor, Woman and Cosmos. In Library Journal (1 November 1974).
Frederick Kelly, Thomas Merton: Man Before God. Library Journal (1 September 1974).
Rosemary Reuther, Faith and Fratricide. Library Journal (15 November 1974).
Tad Guzie, Jesus and the Eucharist. Library Journal (August 1974).
Langdon Gilkey, Catholicism Confronts Modernity. Library Journal (15 June 1975).
Paul Lehmann, The Transfiguration of Politics. Library Journal (15 June 1975).
Vernon Grant, The Roots of Religious Doubt. Library Journal (1 November 1975).
Rosemary Haughton, The Drama of Salvation. Library Journal (15 March 1976).
Pierre-François de Béthune, Interreligious Hospitality: The Fulfillment of Hospitality, in Religious Studies 

Review 38/1 (2012): 10.

Media interviews　テレビ・ラジオ等の会見

“Encuentros con el budismo,” Con Luís Bernabé y Amador Vega. “Samarkanda,” Ona Catalana, 
Barcelona, 1 hour, aired 1 April 2001.

Interview with Último Andar. São Paulo, Pontifícia Universidade Católica, 8 May 2001.
“Un padre entre os budistas,” Interview with Dilene Ferreira. Jornal de Opinão (Belo Horizonte) 627 (4 

June 2001): 5–6.
Television interview with Carlos Mesa for “De Cerca,” PAT, La Paz, Bolivia. 1 hour, aired 2 July 2001.
Radio interview with Carlos Salazar for “Diagnóstico,” Radio Santa Cruz, Santa Cruz de la Sierra, 

Bolivia. 1 hour, aired 1 July 2001.
“Os movimentos do espírito,” Interview in. Loyola 1 (August, 2001), 3.
Interview with Agustina Lanusse of “La Nación,” 9 August, Buenos Aires.
“Religiones del mundo,” Radio interview with Bernardo Barranco for Radio Red, Mexico City. 1 hours, 

aired 28 August 2001. 
“Ya no contamos con términos para hablar del mundo,” Entrevista con Camila Loew y Daniel Attalá. 

Lateral: Revista de cultura. 83 (November 2001): 29–31.
“En religión tenemos que ser bilingües,” Ciervo (enero de 2007). Entrevista con Jordi Pérez Colomé, 

Javier Melloni y Francesc Xavier Marín.
“It’s Time to Change the Approach to God,” east 23 (February 2009). Interview with Alessandra Garusi, 

145–7.
“Il dialogo vivente: intervista a James Heisig,” 3 February 2006. A cura di D. Canzoniero. http://www.

asia.it/adon.pl?act=doc&doc=238
“Adventures in Kanji-Land: James W. Heisig and the Birth of Remembering the Kanji,” Interview wth 

Juan Rivera. 31 January 2006.
german translation: “Abenteuer in Kanjiland – James W. Heisig und die Entstehung von 

Remembering the Kanji. with Robert Rauther). Trans. by Robert Rauther. http://kanji-lernen.de/
autoren/gruswort-von-j-w-heisig/interview-mit-j-w-heisig.

“Cristiano budista y budista cristiano,” Entrevista con Oriol Doingo, La Vanguardia (Barcelona), 14 
junio 2009.

“Interview with Nanzan University’s Prof. James Heisig,” Conducted by David White, 16 June 2009. 
Japan Visitor. http://www.japanvisitor.com/japanese-culture/interviews/james-heisig

“Ivan Illich me avisó: en los libros de economía no hallarás “suficiencia’,” Entrevista con Virginia 
Rodenas. ABC (Madrid), 29 junio 2009, contraportada.



J. W. Heisig – 25

“Oriente y Occidente. Filosofía y Religión Una experiencia de unión,” 5 March 2010. http://www.
youtube.com/watch?v=fUrF1nD2ZQc&list=PL6EDE537FBF9CB450&index=3

“Tea, No-Purpose, and Just Do It: Inter-religious Dialogue in Japan,” An interview with professor James 
Heisig by Annewieke Vroom. Michsjol 1 (2010), 41–6.

“What is Japanese Philosophy? A conversation between Thomas Kasulis, John Moraldo, James Heisig 
and Gereon Kopf,” 23 May 2011. http://vimeo.com/23311173 ; http://tlu.toru.ee/?LangID=2&page=det 
ail&type=Teemad&id=cc17499c7b28 

“Najveći dijalog je ići svojim putem i znati svoja ograničenja,” Interview by Kemal H. Balihodžić, Novo 
Vrijeme, 5 September 2013. http://novovrijeme.ba/james-w-heisig-najveci-dijalog-je-ici-svojim-
putem-i-znati-svoja-ogranicenja/

“Entrevista a James W. Heisig,” Casa Asia, 2 December 2016.
Interview with the European Network of Japanese Philosophy. Brussels, 10 December 2016. https://

www.youtube.com/watch?v=8NJ74aVTZMc&feature=youtu.be
“Western philosophy asks, ‘What is being?’ Japanese philosophy asks, ‘What is nothingness?’”. Interview 

with Olivia Goldhill, 10 December 2017.
Podcast Interview by Takeshi Morisato on Of Gods and Minds: In Search of a Theological Commons, 

New Books in Japanese Studies, https://podcasts.apple.com/us/podcast/james-heisig-of-gods-and-
minds-in-search/id1534347682?i=1000549146429, 27 January 2022.

Podcast Interview by Doug Tassin and Jenn O’Donnell, “Approaches to Kanji: The Heisig Method ft. Dr. 
James Heisig,” on Remembering the Kanji, 24 January 2024. https://krewe-of-japan.simplecast.com/
episodes/approaches-to-kanji-the-heisig-method-ft-dr-james-heisig

Podcast Interview (with Graham Parkes, Raquel Bouso, and Takeshi Morisato) by Chris Harding, “The 
Kyoto School,” 29 April 2023. https://www.bbc.co.uk/programmes/m001vd07

Conference Presentations & Symposia　学会発表・シンポジウム

「哲学・宗教研究者と日本文化」、 日本研究開発機構・日本文化研究所共済シンポジウム、 東京、 1981年5月14日。
“Christian Mission: The Selfish War.” Conference of Missiologists, Collegio del Verbo Divino, Rome, 21 

March 1981.
「ゴローバルフォルム」、 日本研究開発機構、 彦根、 1982年1月30～31日。
Response to M. Seri Phongphit, “The Impact of Interreligious Encounter in Thailand.” Second Inter-

Religio Conference, Hong Kong Tao Fong Shan, 17 September 1983.
“Thoughts on the Christian Mission in Japan.” Asian Missiological Convention, Tagaytay, Philippines, 

10 December 1983.
Response to Kathleen McLaughlin “Self and Non-Self: Jungian and Buddhist Modes of 

Transformation.” Second Conference on East-West Religions in Encounter, Honolulu, 10 January 
1984.

“Religion and the Technological Future.” Conference on “Changing Views on Human Values,” 
Garderen, Holland, August 1984.

“Śūnyatā and Kenōsis.” Conference on “Oriental Interpretations of Christian Scriptures,” Martinique, 
February 1985.

“Interreligious Dialogue: Enterprising on an Ethos.” U. S.-Japan Conference on Japanese Buddhism, 
University of Wisconsin at Madison, 28 August 1985.

“Depth-Psychology and Buddhist-Christian Dialogue.” Society for Buddhist-Christian Studies, 
Berkeley, ca., 14 August 1987.

“The Disembodiment of Religious Ideals.” Conference on “Wisdom and Compassion, Sophia 
University, 28 July 1988.

https://www.youtube.com/watch?v=KBVbqJ7GvoQ
https://www.youtube.com/watch?v=8NJ74aVTZMc
https://www.youtube.com/watch?v=8NJ74aVTZMc&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=8NJ74aVTZMc&feature=youtu.be
https://krewe-of-japan.simplecast.com/episodes/approaches-to-kanji-the-heisig-method-ft-dr-james-heisig
https://krewe-of-japan.simplecast.com/episodes/approaches-to-kanji-the-heisig-method-ft-dr-james-heisig
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“Healing the Divided Self ’” International Conference on Religion and Healing, Fujizawa, Japan, 29 July 
1988.

「日本哲学の脱国家主義」、 International Conference on “Japanese Thought in the World Scene,” 
Tsukuba University, 7–9 June 1988.

本多正顕「仏教とキリスト教: 可逆・不可逆の問題」へのレスポンス、 東西宗教交流学会、 1988年7月23日。
“Dialogue: A Japanese Experience.” Conference on “Missiology in Asia,” Tagaytay, Philippines, 2 

December 1988.
“A Project for Asian Theology.” Second Inter-Religio Conference on “Facing Religious Pluralism in 

Asia,” Hong Kong, 6 February 1986.
“The Self That is Not a Self.” International Conference on Metanoetics, Smith College, 7 October 1989.
“Peace Ideals.” Peace Symposium, Hilo, Hawaii, 17 April 1989.
“Towards a Principle of Sufficiency.” 8th International Zen Symposium, Kyoto, 13 March 1990.
Response to H. Keel, “Zen and Minjung Liberation.” 5th Inter-Religio Conference, Seoul, 28 February 

1990. 
「象徴の機能を再考しえ」東西宗教交流学会、 1990年7月24日。
「キリスト教の歴史について」、 ヤン・ヴァン・ブラフトとの懇話会、 願海、 彦根、 1992年7月8日。
「五感の快復」、 東西宗教交流学会、 1993年7月19日。
“Tanabe’s ‘Logic of the Specific’ and the Spirit of Nationalism.” Eleventh Kyoto Zen Symposium, Santa 

Fe, New Mexico, 10 March 1994.
「真の自己の探求」、 シンポジウム：曼荼羅と自己、 民俗博物館、 大阪、 1994年11月21日。
「現代の宗教における救済の意味」、 シンポジウム：「現代社会の諸問題に宗教はどのように答えうるのか」、 基督教文

化研究所、 ノートルダム女子大学、 京都、 1994年11月11日。
“Re-Imagining the World.” International Conference on Globalization, Negombo, Sri Lanka, 10 June 

1995.
“Tanabe Hajime and the Global Village.” xvii International Congress of the History of Religions, 

Mexico City, 7 August, 1995.
“Recordando el futuro.” International Conference on the Megalopolis, Mexico City, 19 March 1996.

「西谷啓治と静養の学者」、 東西宗教交流学会、 1996年8月17日。
「諸宗教の相克か融合か」、 シンポジウム：日本宗教文化の種々相、 東洋大学、 東京、 1996年1月25日。
“Not-I and Thou.” Los Angeles, International Association for Asian Philosophy and Religion, 16 August 

1997.
“Thoughts Against Catholicizing Health.” International Conference on Bioethics and Critical Care, 

Liechtenstein, 31 August 1997.
“Medication in a Catholic Key.” International Conference on Bioethics and Critical Care, Baylor 

University, Center for Medical Ethics and Health Policy. Houston, Texas. 25 October 1988.
「宗教と今日と明日」、 懇談会、 Kyoto Zen Symposium, 1999年3月 28–29日。
“The Buddhist-Christian Encounter in Japan.“International Conference on “God in Global 

Dialogue,“University of Lund, Sweden, 8 May 1999.
“Catholicizing Health.” International Conference on Bioethics and Critical Care, Barberston Castle, 

Ireland, 15 May 1999.
“Jung, Christianity, and Buddhism.” Japan-U.S. Conference on Buddhism and Depth Psychology.” 

Kyoto, 26 May 1999.
「ユング、 キリスト教、 仏教」、 東西宗教交流学会、 1999年7月21日。
“Converting to the Earth.” 3rd Yōkō Civilization International Conference, Takayama, 21 August 1999.
“Conversion,” Colloquium, Nagoya ywca, 18 March 2000.
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“Philosophies of Religion in the Kyoto School: A Response.” American Academy of Religion, Nashville, 
U.S.A., 19 November 2000.

“The Place of Mysticism in Japan’s Buddhist-Christian Dialogue.” unesco Conference on “Mystical 
Traditions and Interreligious Dialogue,” Barcelona, 23 May 2002.

“Mystical Experience as a Source of Environmental Engagement by Religions Traditions.” unesco, 
Barcelona, 25 May 2002.

八木誠一「〈一〉の座としての身体」へのレスポンス、 東西宗教交流学会、 2002年7月25日。
「対話の中の原理主義」、 第14回日本カトリック神学会、 2002年9月23日。
「哲学翻訳の脱聖化」、 シンポジウム：言語と翻訳、 土井道子記念京都哲学主催、 京都、 2002年12月16～18日。
“Way of Enlightenment, Way of Salvation: The Pilgrimages of Sudhana and Ramon Llull.” Central 

Buddhist Seminary, Seoul, 5 November 2003.
“Nishida’s Medieval Bent.” American Academy of Religion, Atlanta, 22 November 2003.

「日本人の心のあり方: 人間回復を考える懇話会」、 2回、 神戸、 2003年1月10日、 17日。
“Towards a Principle of Sufficient Spirit.” Panel on ” Reason and Spirit,” East-West Dialogue, Forum 

2004, Barcelona, 3 July 2004.
“Las palabras del silencio: el lenguaje de la ausencia en las distintas tradiciones místicas,” Mesa 

redonda, Ávila, Spain, 31 October 2004.
“Rethinking Interreligious Dialogue: Challenges and Reorientations. A Response.” xix World Congress 

of the International Association for the History of Religions, Tokyo, 25 March 2005.
“The Place of Doctrine and Philosophy in Religious Experience: A View from the East.” Symposium on 

Dir Rolle der Erfahrung für die Religiosität, Hochschule für Philosophie, München, 7 October 2005.
“Resume of the Conference.” ” New Challenges in a World Longing for Peace.” Bilbao, Spain, 13 

December 2005.
“Making the Sourcebook Usable.” Conference on Confucian Philosophy in Japan. Techny, Il., 4 March 

2006.
「両大戦争間に海外における日本哲学の研究」、 研究会：両大戦間に日欧の総合交流が日本の哲学の形成・発展に

与えた影響をめぐって、 山形、 2006年3月11日。
“La mística y El Evangelio de Tomás.” Congreso internacional: Occident i Orient: Mística Europea I 

Budisme Zen, Universitat Pompeu Fabra, Barcelona, 19 May 2006.
河波昌 「東西における無限円（球）の世界」へのレスポンス、 東西宗教交流学会、 2006年7月27日。
Panel discussion: “Ways of Doing Japanese Philosophy.” Humboldt-Universität, Berlin, 21 October 

2006.
「長谷正當先生への問い, 京都宗教哲学会, 2006年12月9日。
「ヤン・ヴァン･ブラフトの著作における宗教思想」、 東西週休交流学会、 2007年9月10日。
Opening remarks to a conference on “The Challenges of Religious Pluralism and Dialogue: The West, 

the Middle East, and Japan.” Sousse, Tunisia, 1 June 2007.
“The Education Systems and Reforms in Egypt and Japan.” International conference on “Development 

between the Traditional and the Modern: The Egyptian and Japanese Experiences.” University of 
Cairo, 13 October 2009.

「英文日本哲学資料集の作成について」、 研究会：「仏教からみた前近代と近代」 、 名古屋、 2009年10月17日。
“East Asian Philosophy and the Case against Perfect Translations.” International Workshop on ” 

New Perspectives on Translation in Japanese and Transcultural Studies: Problems and Potentials,” 
Dōshisha University, Kyoto, 27 March 2010.

“Nothing and Nowhere: A Forgotten Tradition,” International Conference on ” Japanese Philosophy: 
Confluences and Cross Currents,” Universitat Pompeu Fabra, Barcelona, 5 June 2009.

「共生交歓における知足と幸福への意志」、 シンポジウム：東アジアにおける幸福論、 岡山大学、 2009年12月12～13
日。
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「西谷啓治と近代の超克（一九四〇年～一九四五年）」、 国際シンポジウム：「近代を問い直す」、 2009年5月22日。
「『善の研究』と西田の欠けている場所」、 「『全の研究』刊行百年記念国際シンポジウム」、 京都、 2010年12月18日。
“What is Japanese Philosophy?” A conversation among Rein Raud, Thomas Kasulis, John Moraldo, 

James Heisig, and Gereon Kopf. Tallinn University, 14 September 2010. http://toru.ee/view/
cc17499c7b28?tab=youtube

“Nishida’s Deodorized Basho and the Scent of Zeami’s Flower.” International Conference on Classical 
Japanese Philosophy, Tallinn University, Tallinn Estonia, 23 May 2011.

“Translating Japanese Philosophy.” Project Nagoya, Nagoya, 12 November 2011.
「常用漢字の書き方を独学でより早く身につけることについての偶感」JSL 漢字学習研究会,、 名古屋、 2012年3月17

日。
「日本哲学資料集の紹介」. 日本哲学史フォーラム、 京都大学, 2011年7月3日。
“The Misplaced Immediacy of Buddhist-Christian Dialogue.” International conference on 

“Interreligious Dialogue and the Cultural Shaping of Religions,” Boston College, U.S.A., 23 
September 2011.

“Current Themes in the Philosophy of Nishida Kitarō: A Response.” American Academy of Religion, 
San Francisco, 20 November 2011.

Panel discussion: “Critical Reflections on Japanese Philosophy: A Sourcebook.” American Academy of 
Religion, San Francisco, 21 November 2011.

Panel discussion: “Prospects and Problems of Japanese Studies.” University of Tokyo Center for 
Philosophy, 2 March 2012.

“Tanabe’s God.” 8th Annual Meeting of the Comparative & Continental Philosophy Circle. Fudan 
University, Shanghai, 22 March 2013.

“Kōyama Iwao and his Philosophy of Education.” 6th International Colloquium between the Institute 
of Education, University of London, and the Graduate School of Education, Kyoto University, 23 
September 2013.

“Tanabe Hajime’s Elusive Pursuit of Art and Aesthetics.” 52nd Meeting of the Society for Phenomenology 
and Existential Philosophy. Eugene, or. 26 October 2013.

“The Future of Japanese Philosophy: Reflections on the Conference,” Conference on “Spiritual Values 
and the Physical World,” Ohio State University, 18 April 2015. 

Response to panel on “Shin Buddhism in the Shōwa Period and Japanese Buddhist Thought.” 
Symposium on “Cultivating Spirituality: The Significance of Modern Shin Buddhist Thoughts in the 
History of Religions,” Ōtani University, Kyoto, 26–27 June 2015.

Commentator, cir Seminar for the Study of Japanese Culture and Religion, Center for Information on 
Religion, Tokyo, 25 June 2017.

“Soku as Locus of the Beautiful,” Conference on Otherness and Thought from Outside: European 
Existential Philosophy and Beyond. Paris, Sorbonne Université, 23 March 2019.

“Myth and Mythology in Miki’s Logic,” Workshop on Miki Kiyoshi’s The Logic of the Imagination, 
Nanzan Institute for Religion and Culture, Nagoya, 19 December 2022.

“Thoughts on Nothingness from Japan,” Conference on “An Exploration of Nothingness,” Lilianfels, 
Katoomba, Australia, 9–11 January 2023.

“Nothingness and Chora,” Contribution to a symposium on Critical and/or Generative Khōra, 23rd 
International Roundtable for the Semiotics of Law, Rome, 26 May 2023.

“Variaciones sobre la nada: una conversación sobre el individualismo y el pensamiento colectivo,” 
Librería Alibri, Barcelona, 12 September 2023.

Response to panel at a Symposium on “Enlightenment, Wisdom, and Transformation in the World’s 
Religious Traditions,” Ōtani University, Kyoto, 16 December 2023.

Panel discussion: “Opening Remarks.” ICT from a Japanese perspective, Vienna Society for 
Intercultural Philosophy, on-line, 23 May 2026.

http://toru.ee/view/cc17499c7b28?tab=youtube
http://toru.ee/view/cc17499c7b28?tab=youtube
https://www.youtube.com/watch?v=VGqGMMEg3bc


J. W. Heisig – 29

Lectures and Presentations　講演・学会発表

「ユングと神体験」、 ユングクラブ、 東京、 1982年11月7日。
8 Lectures on “Interreligious Dialogue” and “The Psychogenesis of Religion” delivered at Fu Jen 

University, Taipei, Taiwan; Divine Word Seminary, Tagaytay, Philippines; Divine Word University, 
Tacloban, Philippines; Diocesan Major Seminary, Cebu, Philippines; and Divine Word University, 
Cebu, Philippines. January, 1982.

“Christian Identity and the Withdrawal from History.” Annual General Assembly of the Japanese 
Region of the Maryknoll Missionaries, Kyoto, 18 May 1982.

「お伽噺の心理」、 愛知芸実大学、 1982年6月22日。
“The Myth of Interreligious Dialogue.” Faculty of Theology, Loyola University of New Orleans, 10 

January 1983.
“A New Mysticism: Religion in a World of Technology and Pluralism.” Faculty of Theology, Xavier 

University, Cincinnati, Ohio, 18 January 1983.
“Christianity’s Encounter with Buddhism.” Department of East Asian Studies, University of Wisconsin 

at Madison, 28 January 1983.
“Dialogue: The New Evangelism.” Lutheran School of Theology a t Chicago, 31 January 1983.
“Christianity Turning East.” Department of Religion, University of Missouri at Columbia, 3 February 

1983.
“The Psychology of Interreligious Dialogue.” United Church of Canada, Toronto, 25 March 1984.
“Alchemy: The Secret Psychology” and “The Psychology of Fairytales.” Tao Fong Shan, Hong Kong, 13-

16 March 1984.
「解放の進学と中南米の現状」、 Center for Latin America Studies, Nanzan University. 10 June 1985.
「ユングと心理学に及ぼす日本人の宗教心の功罪」13th Annual Sophia University Lecture Series, 15 June 

1985.
“The Chinese Characters.” West Washington University, Bellingham,2 August 1985.
“Internationalization and the Japanese Mind.” Nagoya, Tōkai Bank, Chikara-machi Club, 29 October 

1985.
“Religion in Latin America.” Center for Latin American Studies, Nanzan University, 25 January 1986.

「ユングの宗教心理学」、 6回、 朝日文化センタ、 名古屋、 1986年 春。
「昔話における心理学、 」6 回、 朝日文化センタ、 名古屋、 1986年 秋。
「宗教と心理学」、 6 回、 朝日文化センタ、 名古屋、 1988年 春。
「宗教と癒し」懇談会、 陽光文明研究所、 京都、 1988年8月21～22日。
「仮面と自我の交錯」C & D、 名古屋、 1988年9月21日。
“Remembering the Kanji“. Nanzan University, Center for Japanese Studies, 16 November 1988.
“Tanabe’s Reading of the Kyōgyōshinshō.” Hawaii Buddhist Forum, 8 March 1989.
“Reflections on Peace.” Interfaith Council of Hawaii Island, 17 April 1989.
“Japanese Christianity.” Honolulu, Hawaii Institute of Theological Studies, 26 April 1989.
“The World of Fairytales.” Friends of Buddhism, Honolulu. 1 May 1989.
“The Kyoto Philosophers.” Opening lecture, International Conference on Metanoetics, Smith College, 5 

October 1989.
“Windows on Japan: Religiosity.” Middlebury College, 9 October 1989.
“Chinese Characters.” Middlebury College, 9 October 1989.

「ユングとキリスト教」、 尼崎市、 英知大学、 1989年11月9日。
“Japanese Religiosity.” Chikara-machi Club, Nagoya, 22 November 1989.
“Japanese Characters.” Association for Japan Exchange Teaching, Shizuka, 7 December 1989.
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“Japanese Religiosity.” Tōkai Bank Foundation, Tokyo, 18 April 1990.
“On Self-Learning.” Association for Japanese Exchange and Teaching, Kōbe, 2 June 1990.
“Secularization as Edification.” Nemi, Italy, 5 May 1991.

「布教か対話か」、 中央学術研究所、 東京、 1991年6月22日。
“Tres ideas peligrosas.” Vivarium, Tavertet, Spain, 3 August 1991.

「自己への旅」名古屋ロータリークラブ、 1991年12月3日。
「日本の文化と私」、 名古屋名東区教育センター、 1991年12月17日。
「真の自己の探求」、 真宗総合研究所、 大谷大学、 1992年1月16日。
「真の自己の探求」、 東海ユングクラブ、 名古屋、 1992年3月29日。
“El sinto y el sintoismo.” Teresia-kai, Nagoya, 14 June 1992.
“Remembering the Kanji.” Workshop held at the Japan Institute for Management Science, Honolulu, 

24–28 July 1992.
「知足について」、 名古屋造形芸術大学、 1992年6月18日。
「オリエンテーション」、 第8回南山宗教文化研究所名シンポジウム、 1992年9月1日。
“Diálogo y cultura.” Teresia-kai, Nagoya, 19 September 1992.

「自然と心」、 瀬戸市市民会館、 1992年12月6日。
「西洋人には、 日本人は漢字を教えられるのか」、 日本語サロン、 名古屋 ywca、 1993年1月30日。
“From Dialog to Diapraxis.” Vatican Conference on Cultures and Faith, Chantilly, France, 8 October 

1993.
“Intuitive Learning.” Department of Foreign Languages, Translation, and Interpreting, New York 

University, 8 August 1993.
「五感の快復」、 東西宗教交流学会、 1993年7月19日。
“Against the Asceticisms of the Age.” Sixth Biennial Conference of the International Association of Shin 

Buddhist Studies, Ōtani University, 4 August 1993.
「現代の生死と自然葬」、 シンポジウム、 上智大学、 1993年9月11日。
「神道の国際性」、 国際神道シンポジウム、 京都、 1993年12月11日。
「閉ざされた宗教としての神道」、 Grass Roots Summit, Nagoya, 13 November 1993.
「諸宗教間対話: その前提と彼からの行方」、 全日本管区長会議、 名古屋、 1994年4月13日。
“The Kyoto Philosophers.” Leuven University Department of Philosophy, 1 March 1993.
“Il diálogo del giorno d’oggi.” Italian missionaries in dialogue, Nagoya, 26 April 1994.

「裸だが恥ずかしがらない: 日本におけるキリスト教教育」日本カトリック大学連盟第6回会議、 1994年6月6日。
「性教育の神秘的側面」半田市小学校 PTA、 1994年6月13日。
“Nineteenth Century Religion and Dialogue,” Nara, 22 November 1994.
シンポジウム、宗教団体は何をしているのだろうか: 若者たちの問い」、 国際宗教研究所、 東京、 1994年9月24日。
「現代の宗教における倫理の必要性」、 東洋哲学研究所、 東京、 1994年10月18日。 
“Cross-Cultural Understanding.” Assistant Language Teachers Seminar, Gifu City, 25 January 1995.

「種の論理とグローバルヴィっレジの批判」、 西田幾多郎没後50周年記念講演集、 京都、 1995年6月3日。
「ユングの心理学」、 中日文化センター、 1996年6月15日。
「オリエンテーション」、 第9回南山宗教文化研究所名シンポジウム、 1996年9月13日。
「メシアンとキリスト教」、 森恵美子ピアノ独奏会、 白川ホール、 名古屋、 1996年10月23日。
「現代キリスト教の意義」、 青年会館、 東京、 1996年10月29日。
「神々の治療」、 同朋大学、 名古屋、 1997年1月18日。
“The Future of Religion in the 21st Century.” Bangkok, Chulalongkorn University. 4 September 1997.

「宗教学の原状」、 19 June 1997.
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“What Time is it for Christianity?” Association of Asian Missiologists, Nanzan Institute for Religion 
and Culture, 19 September 1997.

「悲観事件学習者に対する漢字教育」、 日本教育振興協会、 1988年6月13日。
「ユング心理学と公的自己」、 江哲学フォーラム、 京都、 1998年7月18日。
「ヨーロッパにキリスト教の原状」、 4回、 神社本庁研究場、 伊勢、 2000年4月。
“My Self, My Religion: A New Mysticism or an Old Deceit? Isthmus Society, Dallas, Texas, 3 May 1999.
“Interreligious Dialogue and the Spirituality of our Times.” Teresia-kai, Nagoya, 14 November 1999.
“On Your Own with the Kanji.” Center for Japanese Studies, Nanzan University, 18 November 1999.
“Lo que he aprendido del budismo.” 5 public lectures, Universitat Pompeu Fabra, Barcelona, Spring 

2001.
“Budismo hoje: Minha experiencia e minha visao como missionario.” Instituto de Teologia São Paulo, 8 

May 2001.
“La conversión interreligiosa.” São Paulo, Pontifícia Universidade Católica, 8 May 2001.
“Mito.” São Paulo, Pontifícia Universidade Católica, 9 May 2001.
“Os estudos de Ciências da religião: Possibilidades de intercambio.” São Paulo, Pontifícia Universidade 

Católica, 10 May 2001.
“El aporte del budhismo occidental al budismo oriental.” São Paulo, Pontifícia Universidade Católica, 11 

May 2001.
“La historia y trabajo del Instituto Nanzan.” Seminario do Espirito Santo, São Paulo, 12 May 2001.
“Investigaciones interreligiosas en Nanzan.” Universidade Federal de Juiz de Fora, 14 May 2001.
“O diálogo inter-religioso entre o Budismo e o Cristianismo.” Universidade Federal de Juiz de Fora, 14 

May 2001.
“O diálogo inter-religioso entre o Budismo e o Cristianismo.” Instituto de de Ciências Humanas y 

Sociais da Universidade Federal de Ouro Preto, Mariana, Brasil, 15 May 2001.
“O diálogo inter-religioso entre o Budismo e o Cristianismo.” Pontifícia Universidade Católica de 

Minas Gerais, Belo Horizonte, 16 May 2001.
“As aventuras da escola de Kioto.” Universidade Federal de Minas Gerais, Belo Horizonte, 17 May 2001.
“O diálogo inter-religioso entre o Budismo e o Cristianismo.” Centro Loyola Espiritualidade, Fê e 

Cultura, Belo Horizonte, 17 May 2001.
“O diálogo com o Budismo no Japão.” Instituto São Inácio, Belo Horizonte, 18 May 2001.
“O diálogo inter-religioso entre o Budismo e o Cristianismo.” Universidade Federal de Minas Gerais, 

Belo Horizonte, 18 May 2001.
“La escuela de Kioto y su aporte a la 3losofia mundial.” Departamento de Filosofia, Pontifícia 

Universidade Católica de Rio de Janeiro, 21 May 2001.
“El diálogo interreligioso y el desarmamento teológico.” Departamento de Teologia, Pontifícia 

Universidade Católica de Rio de Janeiro, 23 May 2001.
“El diálogo interreligioso y el desarmamento teológico.” Departamento de Teologia, Pontifícia 

Universidade Católica de Rio de Janeiro, 24 May 2001.
“O Mito e o Nada.” Instituto de Filoso3a e Ciências Humanas, Universidade Católica do Salvador, 

Salvador, Brasil, 28 May 2001.
“Pluralismo religioso: Pos-modernidade e Religiões.” Instituto de Teologia, Universidade Católica do 

Salvador, Salvador, Brasil, 29 May 2001.
“A igreja católica e o diálogo Inter-religiosa.” Seminário de São João Maria Vianney, Salvador, Brasil, 30 

May 2001.
“O Budismo hoje, no Japão e no mundo: Tendencias e perspectivas.” Centro Cultural de Brasília, 

Brasília, 31 May 2001.
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“O diálogo inter-religioso.” Centro de Estudos do Comportamento Humano, Manaus, Brasil, 5 June, 
2001.

“O diálogo inter-religioso.” Centro de Estudos do Comportamento Humano, Manaus, Brasil, 5 June 
2001.

“Las religiones y culturas orientales y sus puntos de encuentro con las latinoamericanos.” Universidad 
San Antonio Abad, Cusco, Perú, 15 June 2001.

“Cristianismo en el contexto de las religiones.” Seminario San Antonio Abad, Cusco, Perú, 15 June 2001.
“El Budismo.” Universidad del Pacífico, Lima, Perú. 19 June 2001.
“Budismo: ¿Religión o filosofía?” Universidad Antonio Ruiz de Montoya, Lima, 19 June 2001.
“La espiritualidad del budismo con respecto al cristianismo.” Pontificia Universidad Católica de Perú, 

Lima, 20 June 2001.
“El diálogo interreligioso y la vida interior.” Seminario mayor jesuita, Lima, 20 June 2001.
“Diálogo interreligioso: Cristianismo-budismo.” Centro Loyola, Arequipa, Perú, 21 June 2001.
“Diálogo, religiones y culturas en la globalización.” Universidad Mayor de San Andrés, La Paz, Bolivia, 

25 June 2001.
“Diálogo y la globalización de la cultura.” Centro Pastoral Universitaria, La Paz, Bolivia, 26 June 2001.
“El arte zen de juzgar sin juzgar.” Curso Bíblico, Casa Verbo Divino, Cochabamba, Bolivia, 28 June 

2001.
“Cultura cristiana, cultura budista.” Parroquia de San Juan Bautista, Asunción, Paraguay, 3 July 2001.
“O diálogo inter-religioso: Budismo/cristianismo.” Instituto Teológico de Santa Catarina, Florianopolis, 

Brasil, 2 August.
“El yo y el no yo.” Pontificia Universidad Católica Argentina, Buenos Aires, 7 August 2001.
“La nada y el ser.” Pontificia Universidad Católica Argentina, Buenos Aires, 9 August 2001.
“El budismo hoy, en el Japon y en el mundo: tendencias, problemas, perspectivas.” Universidad Alberto 

Hurtado, Santiago de Chile, 13 August 2001.
“Diálogo interreligioso: Budismo y cristianismo. Mi experiencia en el Japón.” Universidad Alberto 

Hurtado, Santiago de Chile, 14 August 2001.
"El budismo: ¿Religión o filosofía?” Universidad Ibero-Americana, Mexico City, 16 August 2001.
“Diálogo Interreligioso: Budismo y cristianismo. Mi experiencia en el Japón.” Universidad 

Intercontinental, Mexico City, 17 August 2001.
“El budismo y la mística de cada día.” Kerygma, S. Tomas Moro, Mexico City, 18 August 2001.
“Diálogo Interreligioso: Budismo y cristianismo.” Universidad Iberoamericana, Tijuana, México, 20 

August 2001.
“La herencia multireligiosa del cristianismo de hoy.” Seminario del Verbo Divino, Guadalajara, México, 

24 August 2001.
“El desafío espiritual del diálogo con los budistas.” Mística e Revolução, Instituto Pallas Atena, São 

Paulo, 26 August 2001.
“La conversion interreligiosa.” Centro Loyola de Fê y Cultura, Rio de Janeiro, 29 August 2001.
“Christianity in Dialogue with the Religions of the East.” Stichting Porticus, Amsterdam, 27 November 

2001.
“Optical Illusions in Nishida´s Philosophy.” Universita Ca’Foscari, Venice, 26 March 2002.
Coloquio: “El rol del judaísmo en el diálogo con el budismo.” Fundação Brasileira para o 

Desenvolvimento Sustentável, Rio de Janeiro, 22 May 2001.
“Presentación de Filósofos de la nada.” Llibrería La Central, Barcelona, 21 May 2002.
“Japanese Philosophy as World Philosophy.” Academia Romana, Institutul de Filosofie, Bucharest, 11 

August 2003.
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“The Cultural Disarmament of Theology in an Interreligious World: 25 years of Dialogue with 
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